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A FID/CCC É5 AZ ETO 
REVÍZIÓJÁNAK ÉS KIADÁSÁNAK RENDJE 

J. H. de W i j n 
: FID/CCC választott szakértű tagja. Hága 

Az Egyetemes Tizedes Osztályozás /ETO/ az információit v i s s z a k e ­
reshetővé tételére szolgáló rendszer az ismeretek minden területén és 
az egész világon. Alkalmazható közvetlenül az információkat hordozó 
dokumentumokon, valamint az őket helyettesítő katalógusokban és i n ­
dexekben i s , továbbá alkalmazható magukhoz a tényekhez vagy másfajta 
adatokhoz kapcsolva. Használható a különféle adatok tároláséhoz éa 
visszakereséséhez, 03 alkalmas az információk rendezésére. 

Az ETQ-nak, mint átfogó és széles körben használt osztályozási 
rendszernek a fenntartása és fejlesztése hatékony felülvizsgálatot 
és ellenőrzést követel meg. E z t a PID/COU / C e n t r a l U l a s s i f i c a t i o n 
Committee = Központi Osztályozási Bizottság/ végzi, a több mint har­
minc szakértői bizottságával közösen, A CŰC közvetlenül a FID Közgyű­
lésének és a FID Tanácsának felelős. 

Az ETO tulajdonságai Az ETO az osztályozás egyetemes 
sémája két értelemben i s : először i s ál­
talános rendszer, mely az ismeretek min­
den teriiletét magába f o g l a l j a ; másod­

szo r mert a tárgyak leirásában a legnagyobb precizitásra törekszik. 
Célja, hogy az információk visszakeresésének olyan g y a k o r l a t i rend­
s z e r e legyen, melyben a tárgyait finom szakrendjének nagyobb jelentő­
sége van, mint a specifikálásban való részletezésnek. 

Az ETO nemzetközi, minthogy nemzeti ás f a j i tényező számára kü­
lön közös alosztásókat bocsát rendelkezésre, a tárgyak osztályozása 
mentes minden elfogultságtól az egyes nemzetek részlte tezési igényei­
v e l szemben. Nemzetközi továbbá azért i s , mert táblázatai majdnem 
minden fontosabb nyelven rendelkezésre állnak. 
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Az ETO jelzetelése tekintetében tizedes rendszer, mely maximá­
l i s lehetőséget b i z t o s i t az u j fogalmak beiktatására. 

Az ETO, mint már fentebb említettük, az ismeretek minden terü­
letére t e k i n t e t t e l lévé osztályozás, mely különféle formában van osz­
tályokra tagolva. 

Az ETO alkalmazhatósága Az ETO segítségével rendezendő 
információhordozók tekintetŐDen n i n ­
csenek megszorítások, az egyaránt 
alkalmas "makro" ée "mikro" jellegű 
információk és adatok jelölésére. 

Az ETO a jelzetelés sajátos eszközeivel képes k i f e j e z n i az anyag 
megjelenési formáját, az információhordozót i». Nincsenek különösebb 
megszorításai a te k i n t e t b e n sem,hogy nem követeli meg a legrószlete-
zőbb j e l z e t e k használatát, Kisebb vagy általános jellegű p l . I s k o l a i 
vagy közművelődési könyvtárakban, amelyekben nem követelmény a rész­
le t e z d elemzés, és az osztályozást többnyire csupán a polcokon való 
elrendezés céljára használják, a rövidített vagy a közép kiadás a l ­
kalmazható. 

Az ETO jelentősége Az ETO v o l t az első szakrendszer, 
melyet tudatosan nagy terjedelmű ós spe­
ciális információs- és adattárak részle­
tező ellenőrzésére szántak, üj célkitű­

zés, hogy részletező és extenzív, szisztematikusan szervezett ós I n ­
dexszel ellátott tudományos és t e c h n i k a i szótárrá váljék. Az egész 
világon egyaránt alkalmazzák könyvgyűjtemények ós egyéb dokumentum­
gyűjtemények, p l . cikkek, Kivonatok, üzleti i r a t o k s t b. osztályozásá­
ra. 

Az ETO az első a n a l i t i k u s - s z i n t e t i k u s könyvtári osztályozásnak 
tekinthető. Lényegében g y a k o r l a t i rendszer az információk numerikus 
kódoláséra, azokat ugy jelölve, hogy minden tétel, ha helyesen kódol­
ták és sorolták be, azonnal bármely k u t a t o t t szemszögből visszakeres­
hető. 

Az ETO nemzetközi nyelv, amennyiben az ETO alapján szervezett 
szakrendnek minden nyelven értelme van. Közvetítő nyelv számos termé­
szetes nyelv és a mesterséges nyelvek között. Másrészt maga i s nyelv, 
mert egy sor szemantikai segédeszközzel rendelkezik. Fenntartásának 
és revíziójának k i t e r j e d t apparátusa, elsősorban a felhasználók t e l ­
jes együttműködése, mint az áramkör biztosítja a rendszer folyamatos 
létét, korszerűségét. Az indexelás ás a visszakeresési programozás 
számára a fogalmak gondosan szervezett és átfogó szótárét a l k o t j a . 
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Az ETO a gépi megközelítés céljára l e a l ­
kalmas. A korszerű gépek számára az ETO j e l z e ­
teinek, mint numerikus tételeknek mechanikus ke­
zelése nem Jelent problémát, csupán a speciális 
szimbólumok besorolásának rendje okozhat nehéz­

ségeket. A nemzetközi szabványosításra vár az a f a l a d a t , hogy e kér­
désben speciális megegyezés jöjjön létre. Az ETO az elnevezéseknek 
szólesen szervezett és átfogó szótárát adja, mely a keresési progra­
mozás céljára alkalmasabb, mint bármelyik létező tezaurusz. Elnevezé­
s e i intenzív elemzés termékei; ezek eléggé elemiek ahhoz, hogy k i t e r ­
j e d t s o r o z a t a i k k a l lehetővé tegyék a posztkoordinációt, mm gépek 
használata esetén igen nagy előny. Jelzetelése gépi kód céljára köny-
nyen felhasználható, mert mindenkor k i f e j e z i a hierarchikus kapcsola­
t o k a t , A j e l z e t e k "szétágazása" a visszahívásnál sokkal jobb ered­
ményhez vezet, mintha az szavakkal történik. A részletező t e l j e s táb­
lázatok, valamint a rövidített és speciális táblázatok kiadása, f o ­
lyamatos korszerűsítése és számos nyelven való megjelentetése i s a l ­
kalmas a mechanikus /gépi/ feldolgozásra. Ezt a kérdést ujabban igen 
akt i v a n kezdik tanulmányozni. Hagy problémát j e l e n t ez mindenkor a 
kiadók ea a COC számára, mivel a programozás megvalósítása komoly be­
ruházást igényel. 

Hagy általánosságban azt lehet mondani, hogy az ETO Indexének 
szerkesztése vagy a keresÓBi feladatok nem igényelnek semmiféle gépe­
sítést, de az kétségtelenül segítséget j e l e n t a táblázatok és inde­
xek f i z i k a i előállításában. 

Az ETO gépi 
alkalmazása 

pun ÍM aA£anir I ÁB osztályozási táblázatokra nélkülözhe-
aiu-jnagaBOK | tétlenül szükség van. Ezekből a nemzetközi t e l ­

jes kiadások csak korlátozott számú nyelven áll­
nak rendelkezésre. A középkiadás j e l e n l e g még 

csak f r a n c i a , német és orosz nyelven Jelent meg, de előkészületben 
van angol, len g y e l , portugál, spanyol ős szerb-horvát kiadása i s . 

A rövidített kiadások több mint 20 nyelven állnak rendelkezésre. 
Ezen felül számos nyelven speciális szakágazati kiadások i s hozzáfér­
hetők. 

lílnden táblázathoz r e n d e z i r i n t betűrendes Index i s csatlakozik, 
vagy ugyanazon kötetben kinyomtatva, vagy külön kötetben publikálva. 
Az index nem mindig Jelenik meg egyidőben a táblázattal. P l . a f r a n ­
c i a középkiadás indexe öt évvel a táblázat publikálása után sem ke­
rült még kiadásra, és a német *középkiadás indexe i s csak jóval későb­
b i dátummal j e l e n t meg. 

Az ETO gondozása Egy átfogó osztályozási rendszemek 
ésszerű módon lépést k e l l t a r t a n i a a tudo­
mány fejlődésével. Erről a FID/CCC - melyet 
gyakran az ETO ébren őrködő cerberuszának 
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ia neveznek - általános ellenőrzése ŐB felelőssége a l a t t működő ETO 
revíziós bizottságainak nemzetközi hálózata utján gondoskodik. Az 
ETO minden módosítása csak a CCC tagok többségének jóváhagyása mel­
l e t t lehetséges. 

A GCC-nek háromféle t a g j a van: 
A-tagok. azoknak az országoknak a FID Nemzeti Tagja által k i j e ­

lölve, melyekben valamelyik t e l j e s ETO-kiadás t e r h e i t vállalják vagy 
azt támogatják; 

fl-tagok, azoknak a FID Nemzeti Tagoknak a képviselői, amely or-
szágokbaniteljes kiadás nincs, de a középkiadás vagy a rövidített 
kiadás t e r h e i t vállalják; 

C-tagoK, egyéni ETO-szakértŐk, akiket 4 évi időtartamra válasz­
tanak"! Szamuk az A és B tagoknak l e g f e l j e b b 20$-át t e h e t i k i . 

A COC állandó bizottságként működik, évenként rendszeresen egy 
alkalommal ülésezik az ügyintézés és az alapvető kérdések megvitatá­
sa céljából. 

A g y a k o r l a t i munkát a CCC tagjaiból választott csoport a CCC 
Végrehajtó Csoportja /CCC/EG = Eiecutive Group/ látja e l , mely éven­
te öt alkalommal ül össze. 

A CCC Végrehajtó Csoportjában a CCC elnöke, két elnökhelyettese 
és titkára, valamint további 3-6 tag, a tagság valamennyi fajtájából 
választva, f o g l a l h elyet, A Végrehajtó Csoport t a g j a i négy évenként 
tisztségükben újraválaszthatók, vagy helyükbe u j tagokat k e l l válasz­
t a n i . 

A CCC az ETO valamely speciális területének revíziója vagy e l ­
lenőrzése céljából létrehozhat vagy f e l o s z t h a t bizottságokat vagy 
munkacsoportokat. Ezeknek a bizottságoknak vagy csoportoknak az elnö­
két és titkárét azok a FID Nemzeti Tagok vagy azok a nemzetközi szer­
vesetek jelölik k i , amelyek működésükért a felelősséget vállalják. 

Minden ETO revíziós bizottságnak vagy munkacsoportnak hatáskö­
rét és más bizottságokkal való kapcsolatát a CCC-vel egyetértésben 
k e l l meghatároznia. Felelősséget k e l l vállalnia az adott szakterület 
gondozásáért és fejlesztéséért, szükség esetén albizottságok vagy 
munkacsoportok létesítésével. 

Bár az elnök ás a titkár a szabályok s z e r i n t lehetőleg ugyanab­
ból az országból k e l l legyen, minden érdekelt FID Nemzeti Tag, min­
den nemzetközi testület és minden egyén jogosult a munkájában való 
részvételre. A FID Nemzeti Tagok vagy nemzetközi testületek vállalva 
a felelősséget valamely ETO revíziós bizottsággal kapcsolatban, f e l e ­
lősek a titkárság működéséhez szükséges anyagi források biztosításá­
ért i s . 
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Az ETO bővitésőre, módosítására 
vagy helyesbítésére minden egyénnek, a¬
kár használja az ETO—t, akár nem, joga 
van j a v a s l a t o t benyújtani. Szabály, hogy 
a j a v a s l a t o t a javaslattevő hazájának 

FID Hemzeti Tagjához vagy az adott szakterületért felelős]ETO revízi­
ós bizottsághoz k e l l továbbítani. A javaslatokat leggyakrabban mégis 
speciális nemzeti vagy nemzetközi bizottságok készítik elő feladatuk 
keretében. Minden olyan j a v a s l a t o t , mely nem valamelyik jóváhagyott 
ETO revíziós bizottságtól származik és a FID Osztályozási Osztályához 
érkezik be elsőként, továbbítani k e l l a felelős nemzetközi bizottság­
hoz, vagy ha az adott szakterületnek nincs megfelelő bizottsága, a 
szakterület két-három szakértőjéhez. A végső j a v a s l a t o t mint P-jegy-
zék t e r v e z e t e t / d r a f t P-note/ körözni k e l l a CCC t a g j a i között. A CCC 
tagjaitól, vagy az egyes szakértőktől beérkező észrevételektől függő­
en a CCC Végrehajtó Csoportja határoz a j a v a s l a t P-jegyzék /P-note/ 
formában való közzétételéről. 

Most már mindenki megismerheti a j a v a s l a t o t és négy hónapon be­
lül mindenki megteheti észrevételeit. Ha nincs észrevétel, további 
két hónap után a j a v a s l a t o t formálisan elfogadottnak t e k i n t i k . Ha 
azonban egyes észrevételek érkeznek vele kapcsolatban, a CCC Végrehaj­
tó Usoportja dönti e l , hogy a j a v a s l a t /esetleg egyes módosításokkal/ 
elfogadhatÓ-e, vagy pedig azt vissza k e l l vonni, vagy e l k e l l halasz­
t a n i érvénybeléptetését a javaslattevővel, a szakértőkkel és a b i ­
zottsággal való további konzultációkig. 

Az ETO revíziójának 
rendje 

A CCC munkája A CCC funkciója, hogy mindenkor a felhasz­
nálók igényeire támaszkodva éber őre legyen az 
ETO-nak és azt megőrizze a t u l gyakori módosí­
tásoktól. Használatának szóles körű e l t e r j e d t ­

sége következtében minden erőfeszítést meg k e l l tennie a lehető l e g ­
nagyobb stabilitás fenntartása és a dinamikus fejlesztés összeegyezte­
tése érdekében. 

A CCC kötelessége biztosítani, hogy minden bizottsága, munkacso­
p o r t j a és minden egyéb érdekelt figyelembe vegye az ETO revíziójának 
rendjét, ahogyan az a FID 429.az. Az ETO revíziójának és kiadásának  
rendje /UDC Revislon and P u b l i c a t i o n Procedure/ c. kiadványban l e van 
f e k t e t v e . 

A CCC-nek k e l l ellenőriznie a javaslatokat többnyire P-jegyzék 
tervezet formájában, de mindenképpen olyan első megfogalmazásban, 
hogy a j a v a s l a t vitás kérdéseiben dönteni lehessen, és lehetővé vál­
jék ennek alapján a döntéseknek P-jegyzék formában való közzététele 
es végrehajtása. Másik fontos f e l a d a t a a CCC-nek az ETO-táblásatok 
használatának, korszerűsítésének és kiadásának érdekében az érdeklő­
dés ós az aktivitás serkentése. 

Az ETO revíziójának és fejlesztésének részletesen szabályozott 
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alapelvek éa eljárásmód s z e r i n t k e l l végbemennie. A revíziót lehető­
le g e r e d e t i helyén " i n s i t u " k e l l megvalósítani a rendszer legkisebb 
megzavarásával ée az u j igények összeegyeztetésével, de megengedett 
az átalakítás vagy áthelyezés, ha a j e l e n l e g i elrendezés megtartása 
nem adhat kielégítő megoldást, és az u j fejlesztéshez " i n s i t u " nem 
áll elegendő hely rendelkezésre. 

Ugyanazon tárgyak megkettőzött besorolása kerülendő, de tudomá­
s u l k e l l venni, ha ez valamilyen más szempontból mégis elkerülhetet­
le n , A maximális stabilitás megőrzése és a felhasználók megszokásai 
érdekében egyes j e l z e t e k megszüntetésével egyidejűleg mindenkor meg 
k e l l adni a megfelelő áthelyezésre vonatkozó utalást i s . Idegszünte­
t e t t számokat legalább t i z évig egészen eltérő értelemben a j r a f e l ­
használni nem szabad, kivéve, ha ebben a CCC külön nem határoz. 

A gyakorlatban ugy a l a k u l t , hogy i l y e n f a j t a kivételes esetre 
ritkán került sor. 

minden j e l e n l e g létező szám jelentését lehet bővíteni vagy szű­
kíteni, de sohasem lehet t e l j e s e n megváltoztatni. A valamely szám 
a l a t t bövitéBre kerülő fogalomnak mindenképpen a neki fölérendelt f o ­
galom határain belül k e l l maradnia. 

A felmerülő javaslatok P-jegyzék 
formájában kerülnek közzétételre. 
Amennyiben a j a v a s l a t e r e d e t i vagy mó­
dosított formában elfogadásra kerül, 
ezt i s közölni k e l l a felhasználókkal. 
Erre a célra szolgál a P-jegyzékeknek 

egyik sajátos fajtája, a FC-jegyzék, mely három részből áll. 

A/ A jóváhagyott javaslatok megerősítése: azoknak a P-jegyzékek-
nek és esetleges módosításaiknak a felsorolása, melyek végleges e l f o ­
gadásra kerültek, 

B/ E l h a l a s z t o t t yagy visszavont javaslatok: azoknak a P-jegyzé-
keknek a felsorolása, melyek még nem kerültek elfogadásra, közli en­
nek okét ÓB a velük kapcsolatos további teendőket. 

C/ Helyesbítések: a P-jegyzékeket érintő módosítások. Ebben a 
részben van lehetőség a kiadói természetű módosításokra, formai h i ­
bák helyesbítésére és az ekkor érvényessé váló P-jegyzőkekre vonat­
kozó intézkedésekkel kapcsolatos útmutatásokra. 

A PC jegyzék kiadása után a felhasználóknak mér lehetőségük van 
az u j számok bevezetésére, de hiv a t a l o s közzétételük az Extensiona  
and Corrections to the UHU /Kiegészítések és módosítások az STO-EOB/ 
c. kiadványban történik. Ez évente kétszer j e l e n i k meg kumulatív f o r ­
mában. A kiadvány egy-egy sorozata a hatodik számmal zárul. 

Az ETO publikálásának 
rendje 
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Az érvényes ETO-t a h i v a t a l o s t e l j e s kiadás az Bxtensions and  
Corrections t o the UDC sorozatával egyUtt a l k o t j a . Az ETO a FID s z e l ­
lemi tulajdona, szerzői jog tárgya. A FID 429.sz. kiadványban l e f e k ­
t e t e t t szabályok értslmé'oen a FID-nek jogéban áll a kinyomtatáshoz 
hozzájárulását adni, vagy megtagadni a z t . 

A különböző nyelveken csak egyetlen h i v a t a l o s t e l j e s , közép és 
rövidített, vagy szakágazati ETO-kiadés kaphat jóváhagyást a FID ré­
széről. Ezek ellenőrzése a CCC fe l a d a t a , és végrehajtása többnyire a 
FID Osztályozási Osztályán történik. A legtöbD ETO-kiadás valamely 
nyelven való közreadáséért rendszerint az illető FID Hemzeti B i z o t t ­
ság által megbízott személyek felelősek. 

Minden ETO-kiadás, vagy az ETO-táblázatok lényeges részét közlő 
minden útmutató vagy tájékoztató kiadvány előkészítősénél lényeges, 
hogy annak kiadója a FID Osztályozási Osztályával tanácskozzék. A hoz­
zájárulás érdekében a köziratot vagy az első kefelevonatot a "mester 
verzióval" való összehasonlítás végett rendelkezésre k e l l bocsátani. 

Hivatalos "mestsr verzió"-nak a t e l j e s ETO 2. nemzetközi f r a n c i a 
nyelvű kiadása /FID 151.sz., megjelent 1927-33/ tekintendő, amely az 
1931-től kezdve érvényessé vált P-jegyzékek anyagával egészül k i . Min­
den módositás benne f o g l a l t a t i k a 3. nemzetközi német nyelvű kiadás­
ban /FID 196.SZ., megjelent 1934-53/ és az "Erganzungen ..." /FID 
250.sz. megjelent 1951./ német nyelvű kiadványban, továbbá az Sbrten-
sions and Corrections t o t h e ÜDC /FID 2<t8.sz./ c. kiadvány ezt köve­
tően hozzá csatlakozó köteteiben. Mlnthcgy azonban a "mester verzió" 
lényegében nem szerezhető be, alapként g y a k o r l a t i l a g az ETO legszéle­
sebb körben rendelkezésre álló alapkiadésa használható f e l , kombinál­
va azt az e m i i t e t t 3. nemzetközi.kiadással és a mai állapotot tükröző 
8. nemzetközi kiadás /FID 297.sz., megjelenik 1958 óta német nyelven/ 
táblázatainak kiadásra került részeivel. 

Az ETO—számoknak a középkiadásban, a rövidített és szakágazati 
kiadásokban i s egybehangzóaknák k e l l lennlök a "mester verzió"-val. 
A középkiadások tartalmának a német DK-Handausgabe /FID 396, 1967/ 
táblázataival, a rövidített kiadásoknak pedig a három nyelvű rövidí­
t e t t kiadás táblázataival /FED 277, 1958/ és ennek kiegészítő köteté­
nek /FID 442, 1969/ tartalmával k e l l megegyezniök. 

Minden esetben kívánatos minden bekövetkezett bővítést és helyes­
bitőst figyelembe venni. 

A Jóváhagyott kiadások közötti minden eltérésre f e l k e l l hívni 
a CCC figyelmét és azokat P-jegyzókben vagy PC-Jegyzókben h e l y e s b i t -
t e t n i k e l l . Minden kiadó felelős a pontosságért, a szöveg terminoló­
g i a i helyességéárt és a megjeleuÓB idején való érvényességért, kor­
szerűségért. 
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Gazdaságossági és g y a k o r l a t i okokból 
nem lehetséges mindenkor az STO-kiadások u j 
érvényességű változatának megjelentetése. 
Másrészről azonban a felhasználók számára a 
r e g i érvényességű verziókkal és számos he­
lyesbítés figyelembevételével végezhető mun­

ka eléggé nehézkes. Az i l y e n nehézségek elkerülésére különféle megol­
dások szükségesek. A számos kötete használatának elkerülésére a FID 
megjelentette az Bxtensions and Corrections első öt sorozatának 
egész anyagát tartalmazó Cumulated Ui)C Supplement /—1964/ c. /FID 
420, 1967/ kiadványt. Tervbe vették egy u j bövitett kumuláció elké­
szítését i s a 10. sorozat befejezése után. 

A németek más megoldást kerestek. 1956 óta kéthavonként megje­
l e n t e t i k a pg-Mltteilungen c. folyóiratot, mely t e l j e s kiadásukhoz 
kiegészitó lapokat tartalmaz. 1964 óta szabadlapos formában j e l e n t e ­
t i k meg a 8. nemzetközi t e l j e s kiadás u j részeit. 

1961-ben a hollandok ÍB megkezdték szabadlapok formájában a rö­
vidített táblázat kiadását és I 9 6 5 óta évente egy sorozat pótlapot 
adnak k i hozzá. 

Végül a felhasználók sajátos igényeinek kielégítésében s e g i t , 
ós választási lehetőséget nyújt számukra az ETQ-kiadvényok egyre nö­
vekvő száma m e l l e t t az, hogy a kiadók kötelesek minden u j megjelené­
sű ETO-kiadványban közzétenni az ETO-kiadások legfrissebb jegyzőkét 
i s . 

Az ETO kiadások 
kors zerüs égének 
biztosítása 

A CCC egyéo kötelességei A több mint 50 országban hasz­
nált ETO, más Bzakrendszerekkel Ösz-
szehaaonlltva, j e l e n l e g a l e g e l t e r ­
jedtebb információkereső nyelv. Az 

ETO-nak deszkriptor-nyelvkónt való további kihasználása szintén szük­
séges, miután felismerték, hogy minden megközelítés /a szisztemati­
kus és a betűrendes/ értékes módszer és kiegészítő eszköze az I n f o r ­
mációkeresésnek. Az ETO ós a tezauruszok nem ellenlábasak, hanem azo­
nos rendszernek két szemszögét alkotják. Kísérleti tanulmányok az 
ETO éB egy sor tezaurusz / p l . TEST ós MeSH/ közötti konkordanciák e l ­
készítésével beoizonyitották ennek a munkának az értékét. A s z i s z t e ­
matikus és betűrendes megközelítések integrációjának megvalósulási 
formái egyaránt kereaztülvihetőknek bizonyultak, p l . a tezurofacet-
tában, mely a f a c e t t á 3 osztályozásnak ás egy speciális szakterület 
tezauruszának kombinációja. 

Egészen sajátos f e l a d a t a a CCC-nek, hogy más osztályozások szak­
értőivel való együttműködőBSel kidolgozzék a Standard Reference 
Code-t /SSC/, mely a közvetítő, összekötő nyelv szerepét töltené be 
valamennyi és mindenféle formájú információkereső nyelv között. 
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Ezt a kérdést az egész világot átfogó" tudományos információkere­
ső rendszer létrehozásával foglalkozó Synopais of the f e a s i b i l i t y  
study on a Yforld S o i e n t i f i o Information System /UNISI5T/ c. UHESCO-
kiadvány igy fogalmazza meg: 

"Az Egyetemes Tizedes Osztályozás használata részleteiben, 
erre a célra, felhasználható. Ueg k e l l azonban teremteni ennek 
a további lehetőségeit ás kívánatos volna egy folyamatos prog­
ram keretében az ETO-t átdolgozni ós további tanulmányok és kí­
sérletek segítségével megvizsgálni alkalmazhatóságát a vissza­
keresési rendszerek céljára." 

Ez a körülmény szintén indítékul szolgált a CCC számára, hogy a 
SRC kidolgozása céljából sajátos munkacsoportot hozzon létre. A nem­
zetközi kóddal szemben a fő követelmények a következők: 

1. Egy "tető" létrehozása minden létező és jövőbeni indexelési 
és visszakeresési nyelv számára, mely lehetővé t e s z i az egész háló­
zat minden pontján saját rendszerük használatét belső célokra, de vo­
natkozásokat tartalmaz a hálózatban használt minden más rendszerről 
ÍBJ 

2. Konkordancia teremtése a részletes j e l z e t e k /akár j e l e k , szá­
mok vagy szavak azok/ áttételéhez az egyik rendszerből a másikba és 
megfordítva} 

3. Az egész rendszer egységesítése a "közvetítő, összekötő 
nyelvnek", mint egyetlen rendszemek használatára való ösztönzés ré­
vén. 

így remélhető, hogy a különréle egyéni rendszerek eltűnnek és 
helyet adnak ennek a "közvetitő"-nek. 

nyilvánvaló, hogy az ETO-nak, mint a legszélesebb körben e l t e r ­
j e d t indexelési és visszakeresési rendszemek k e l l betöltenie ezt a 
szerepet, vagy alapjává k e l l lennie a majdani referensz kódnak és a 
közvetítő /összekötő/ nyelvnek. Ezt szorgalmazza maga az UHISIST köz­
lemény i s . 

Mindezek a feladatok a CCC-re ujabb nagy felelősséget rónak és 
t a g j a i t további erőfeszítésekre ösztönzik. 

Maga a CCC ÓB főként az SEC munkacsoport felkészült erre a nagy 
munkára, feladatát azonban semmiképpen sem láthatja e l az ETO kérdé­
sében érdekelt és azt a jövőben i s alkalmazni kivánó országok segít­
sége nélkül. 
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Az ETO revíziójának, kiegészítésének  
és módosításának rendje 

JAVASLATTEVŐ 

Nemzeti tag 
Osztályozási osztály 
Szakbizottság / szakértő 
Osztályozási osztály 

CCcj + szakértők 
CCC/Végrehajtó csoport 
Osztályozási osztály 

HASZNÁLÓK 
J CCC/Végrehajtó ceoport 

Osztályozási osztály— 

Nemzeti tagok + használók 
Osztályozási osztály— — 
Kiadó 

HASZHÁLOK-

Sajátos használói csoportok 

1 
-javaslat-tervezet 

•draít P-note 

•P-note 
1 

észrevételek 

-PC-note i .Extr.Corr. 
mester verzió 

.Teljes ETO-kladáBok 
-ETO kö^épfctadások 
-Höviditett ETO-kiadások. 

1 
kivonatok 
-használói kódok 
kölcsönzött.ETO-kódok 

Osztályozási osztály / mester verzió 
Kiadó , 

Szakágazati ETO-kladások-

r 
-Hivatalos ETO-kiadások 

HASZNALÓK 

502 



TMT ig.évf. 7.szám 1972.július 

I B 0 D 1 L 0 N 

DDC r e T i l i o a and publlcation procedur«. Th« Hague, FID, 1968. 
/FID 4 2 9 . / 

Kej to iaíornatloat DnlTsrul Deciaal Classlf ication. The Hagus, FID, 1970. 
/FID 466./ 

Gnida to tna DDC. London, BSI, 1963. /FID 345 ./ 

DUBUC, 8.1 LA clasaificatlon dícinale u n i T B r a e l l e . Pária, Gauthlai—Villára, 
1966. /rn> 3+9./ 

FILL, I . I EinfUhrung l a d u Vaaen dsr Dszi»alkl»aiifikation. Barlln, Beüth-
Vartriab, 1969. /FID 437./ 

HZHMAHH, P.l Praktische ia^endung dar Dezimalklaasifikatioa. Laipzig, VKB Bi-
bliegraphlscJwa Inatitut, 1970. /FID 308./ 

HEEHHAKK, P.l PrakticBaazkoe priaenenia UniTarazalnoj Deiaj aticanoj K l a a s s z i f i -
kaoll. Hoaakra, VIKITZ, 1967. 

ÖHHAN, I . t Hudladning 1 TOK-ayateaeta anrtndniag. Stockholm, 1970. /FID 4 5 0 . / 

MILLS, J . i Tha ünlYeraal Dacloal ClaaalfIcation. l a v Brunawick, law Jeraey, 
2utgera, 1964. 

I0FNOYEC, 1.1 Struktúra a pouíití Mezinirodního Daaatiaaého Trldéní. Praha, 
BVTEI, 1970. /FID 446./ 

UIQEJRIAI, 0.1 Vprowadaenie do UaivaraalaaJ Klaasyf UacJ i DaiaaiataaJ. Warszawa, 
CIIBTÍ, 1966. /FID 4 0 9 . / 

SSOROEIH, A.M. ; Hatodika s z o T e r s e n s z t v o v a n i J a DniTarazalaoJ DaaaJ aticanoj 
X l a a a a i l f i k a c i l . Moazkva, 1968. 

MOROZOVa, I.V.: Síbornlk netodicaeazkih satarlaloT po UniTaracalnoj Daszjatlcs-
aoj Klaaaasifikaeli. Moazkra, 1969-
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TŰM, J.E. de: The CCC and the UDC r e v i s i o n and p u b l l c a t i o n 
tdure '"' " 

A f t e r a ehort survey of the u s a b i l i t y and s i g n i f i c a n c e of the 
UDC / t l n l v e r s a l Decimai C l a a s i f i c a t i o n / , somé a t t e n t i o n i a paid t o 
i t a mechanical handlíng. The main t o p i c , however, i a the management 
of the DDC and the r o l e CCC /Central o l a s s i f i c a t i o n Committee/ playa 
w i t h respect t o the examination of proposals, malntenance of the UDC 
i t s e l f , and the updating and c o n t r o l of DDC-publications i n so many 
aountries and languages. 

The f u n c t i o n of the CCC as a "watch-dog" f o r the UDC, r e f e r s 
mainly t o the expectation of the users, t o be safeguarded againBt 
too-frequent m o d i f i c a t i o n . 

A l i duties are l a i d down i n FID 429 "UDC Revision and Publlca­
t i o n Procedúra" and the CCC should take care t h a t these r u l e s are 
taken i n t o account by a l l committees, working groupa and i n d i v i d u a l s 
concerned. 

The d l f f e r e n t stagea of a proposal are dlacussed and a v i a u a l 
display i a given. A f t e r acceptance of a proposal, maybe modified or 
not, the f i n a l v e rsion i s brought t o the a t t e n t i o n of the usera and 
incorporated i n the "master veraion". 

This "master veraion", maintained by F I D / c l a s s i f i c a t i o n Depart­
ment, i s the basis f o r a l l schedulea, t o be checked t o i t . 

Updating practicea are diecuesed and f i n a l l y somé other responsi-
b i l i t i e a of the CCC,e.g. w i t h respect to a proposed Standard Refer-
ence Code /SBC/ are mentionod. 

BHflH. ft.I.ae'. KowTaT MW/UKK a nopwjQK P g f w g B nyajiBxaiigB 

OOaop no npiMBHem) H JHaietiBx TJIK (7sBBepoa>bHOl XBoarrato". 
KjaoomSBKau:**} aaxanDiaaeToa paooyweRHdMM o B O S H O X H O O T I I X ueiana-
l O C K O f l ( U A J I i n H O R ) OÖpHtíOTKH. 

Bexraet Teuoft orartB « U » T O I I Texyqaii pa/Sora o TOK • poxb Kő­
imre T a MSfl/UKK { C e n t r a l C l a a s i f I c a t i o n Committee -• UenTpalfcRHR KOMB-
T « T no uaoowf sxaUMB) . ? ? a pojrt npoftBJifleTOJi a p a o o H o r p e m B npejwo-
xttHBfl no nepaowoTpy, B noj . jepaaHH« oaxofl TflK, B OŰeonsuaHHH xojtep-
HK3BÍJI IH raűjrait yflK B paajia^itnix oTpanax na xattxax a t a i orpan a B 
KOHTpOJe 9B BTOfl XesTeJlbHOOTU) . 
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OTHKlIKSff UKK K U f l e T O X I TO , 1TOÖH KBX "üapflep- o x p a H S T b 7JIK. 
B n s p s j o oiepe.n>, onapaflot aa H T X U H noTpeSxro j io f l n p x x o j t i T o a orpax-
íath VJÍK O T 04XBXOM I Ö O T I I I xaueneRxS. 

Boe a r o xa j i oxano a xsxaxxx Mífl K 429 " nopuox napaoMorpa x 
•3Xanxa TaÖJtXU y j K " ( UDC R e r i a i o n and P u b l i c a t i o n procedure ), x UKK 
Heotixoxxuo aaŰOTXTbofl o T Ó I É , < ITOÖH B T H npaaxxa oodAiutaxHcb aoem 
KounTaTa i ra x padoiiux rpynnaMx, a Taxxe BOOUH s aHRTepecoBaRRUnx . 

A S T O P 3HaKOMHT o paaanr iHMK »TananH npejMaraeiffix HsueHemfl no 
xaxbRBflffleMy p a s a x T x i i x Rarx iu iKO nojtBOJtxr K T O I * , npxöeraa npx B T O M K 
BXByeJiiiROfl 'Jopue. rioujia npxRflTXfl npejuoxenxft, neaasxoxMO OT T O T Ó , 
norpadOBaioob XB K B K O B - J I K O O xsyeneHxe, i n H S T , oö oxox<iaTexbHOM 
a a p x a i i T S HeoOxoxxMO XBBeoTKTb noTpeÖBTOJOit, a raxxe B B S O T K B T O T ae-
pxaHT a " a r a i O R " . 

n3TaJtOH n, K o r o p i i f l H a x o A z T o j i R a n o n e i e m n i Oraexa KJtaeox4)Kxaiixx 
M'IJI ( PLD C l a a s i f i c a t i o n dopartment ) , XBXHeTOX OCHOBOft XJtK OOOTaaJtaRHX 
x xoRTpoxx MKÓai n p o i m r a d x x u YXK, 

Haptuy o oxoT0MaTsraaoRXH odeonet ieRxe i i n o x e p H x s a y x x , xa <rxoxa 
npoiax s a i a i UKK o x e x y e T n u a j r i T i ama x paapadorxy CTaxsapTHttx pe-
dúpaTXaRHX K O X O B ( Standard Refarence Coda/SHC ) . 

V'TJH, J.H. de: Pas PLD/UOÜ und dia Prozedur der Dg-Revislon und  
-P u b l i k a t i o n 

Ea vílrd e i n Überblick über die oedeutung und die Benützung der 
DK / D e z i m a l k l a a a i f i k a t i o n / gégében und mit der uesprechung der Mog-
l i c n k e i t e n der meoaanischen Bearbeitung abgeachloasen. 

Das Hauptthema dea Aufaatzes i s t die Betreuung der DK und die 
Eolle des PID/CCC /Zentralkomitee für Oas3 i f i k a t i o n / . Seine Aufga-
ben beatében aua der Oberprüfung der Empfehlungen, aus der Erhaltung 
der DK und aua der Gewáhrleistung der stándigen luodérnisierűng der 
DK-Publikationen i n den verschiedenen Landern und Sprachen und aua 
der Kontrolié hierüber. 
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Die Hauptfunktion des CCC l e t , dase ea wie e i n "Cerberus" über 
die DK. wache und den Bedarf der Benützer vor Augen haltend, d i e DK 
vor zu haufigen Modiflkationén besohütze. 

A l l dieae P f l l c h t e n dea Zeatralkomitees für K l a s s i f i k a t i o n aind 
i n der P u b l i k a t i o n n r . 429 der FID /"Die Prozedur der DK-Beviaion 
und - P u b l i k a t i o n " / f e s t g e l e g t , wobei das CCC dafür zu sorgsn hat, 
dass dieae Hegein Ton i h r e n sámtlichen Komitees, Arbeitsgruppen mid 
I n t e r e s s e n t e n berüokaichtigt werden. 

Der Verfaaaer beschreibt a l l e Etappen der EntwicklungsTorschla-
ge und f a s s t d i e s auch i n e i n e r v l s u e l l e n D a r e t e l l u n g zusammen. Nach 
der Annahme der Empfehlungen aind - unabhangig devon, ob eine Modlfi-
k a t i o n e r f o r d e r l i c h v.-urde - die BenUtzer der DK zu in f o r m i e r e n und 
auch d i e a i s t i n die sogenannte " M e i a t e r r e r s i o n " einzutragen, 

Die " M e i s t e r r e r s i o n " , die Ton der PID/CD / K l a s s i f l k a t i o n s a b t e i -
lung/ betreut wird, i s t die Grundlage s a m t l i c h e r weiteren T a b e l l e n 
und unter i h r e r jíerücksichtigung si n d dieee e b e n f a l l a dauernd zu 
k o n t r o l l i e r e n . 

7on den weiteren Aufgaben dea CCC i s t - bei laufender Wahrung 
des zeügemasBen Standes - die Ausarbeitung des empfohlenen "Stan­
dard Reíerence oode" /SEC/ von herrorragender Bedeutung. 
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